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وسـيطبع  . يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربية والترجمة الشفوية للخطب الملقاة باللغات الأخـرى             
. لأصـلية وينبغـي ألا تقـدم التـصويبات إلا للـنص باللغـات ا            . الوثـائق الرسميـة لمجلـس الأمـن       النص النـهائي في     

 Chief of the Verbatim: وينبغي إدخالها على نسخة من المحضر وإرسالها بتوقيع أحد أعـضاء الوفـد المعـني إلى   

Reporting Service, Room U-506. 
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  )الولايات المتحدة الأمريكية(. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ديكارلو ةالسيد  :ةالرئيس
      
  تشوركين السيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  الاتحاد الروسي  
  روغوندا السيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  أوغندا  
  دنلوب ةالسيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  البرازيل  
  يتشغولاكوف ةالسيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  البوسنة والهرسك  
  أباكان السيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  تركيا  
  سون شياوبو السيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  الصين  
  نغونديت –إيسوزي  السيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  غابون  
  لو فرابيه دو إيلين ةالسيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  فرنسا  
  سلام السيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  لبنان  
  د بارهامالسي. . . . . . . . . المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية  
  هيلر السيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . المكسيك  
   هارتنغ–ماير  السيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  النمسا  
  أونيمولا ةالسيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  نيجيريا  
    نيشيدا السيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  اليابان  

       الأعمالجدول
ــةا ــةلمحكم ــانون       الجنائي ــهاكات الجــسيمة للق ــسؤولين عــن الانت ــة الأشــخاص الم ــة لمحاكم  الدولي

  ١٩٩١الإنساني الدولي التي ارتكبت في إقليم يوغوسلافيا السابقة منذ عام 
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المحكمة الجنائية الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عـن أعمـال الإبـادة الجماعيـة وغـير ذلـك                  
 للقـــانون الإنـــساني الـــدولي المرتكبـــة في إقلـــيم روانـــدا والمـــواطنين  مـــن الانتـــهاكات الجـــسيمة

الروانديين المسؤولين عن أعمال الإبـادة الجماعيـة وغيرهـا مـن الانتـهاكات المماثلـة في أراضـي                   
  ١٩٩٤ديسمبر / الأولكانون ٣١ و١٩٩٤يناير / الثانيكانون ١الدول المجاورة بين 

 مجلـس الأمــن مــن  ة موجهـة إلى رئيــس ٢٠١٠نــوفمبر / الثــانيتـشرين  ١رسـالة مؤرخــة    
رئيس المحكمة الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقـانون           

ــام      ــذ عـ ــسابقة منـ ــلافيا الـ ــيم يوغوسـ ــدولي الـــتي ارتكبـــت في إقلـ ــساني الـ  ١٩٩١الإنـ
(S/2010/588) 

مــن مــن  الأمجلـس  ة موجهـة إلى رئيــس ٢٠١٠نــوفمبر / الثــانيتـشرين  ٥رسـالة مؤرخــة   
ــادة         ــسؤولين عــن أعمــال الإب ــة الأشــخاص الم ــة لمحاكم ــة الدولي ــة الجنائي ــيس المحكم رئ
الجماعيــة وغــير ذلــك مــن الانتــهاكات الجــسيمة للقــانون الإنــساني الــدولي المرتكبــة في 
إقليم رواندا والمواطنين الروانديين المسؤولين عن أعمـال الإبـادة الجماعيـة وغيرهـا مـن             

ــة  ــهاكات المماثل ــين   الانت ــدول المجــاورة ب ــانيكــانون ١ في أراضــي ال ــاير/ الث  ١٩٩٤ ين
  (S/2010/574) ١٩٩٤ديسمبر / الأولكانون ٣١و
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  .٠٠/١١فتتحت الجلسة الساعة ا  
  إقرار جدول الأعمال

  قر جدول الأعمالأُ  
الأشـخاص المـسؤولين عـن       ةالمحكمة الجنائية الدوليـة لمحاكم ـ    

لدولي التي ارتكبـت  الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني ا   
 ١٩٩١في إقليم يوغوسلافيا السابقة منذ عام 

المحكمة الجنائية الدوليـة لمحاكمـة الأشـخاص المـسؤولين عـن            
ــهاكات      ــن الانتـ ــير ذلـــك مـ ــة وغـ ــادة الجماعيـ ــال الإبـ أعمـ
الجسيمة للقانون الإنساني الدولي المرتكبـة في إقلـيم روانـدا           

 الإبــــادة والمــــواطنين الروانــــديين المــــسؤولين عــــن أعمــــال
الجماعيــة وغيرها من الانتهاكات المماثلة في أراضي الدول        

 كــانون ٣١ و ١٩٩٤ينــاير / كــانون الثــاني١المجــاورة بــين 
  ١٩٩٤ديسمبر /الأول

 ٢٠١٠نــوفمبر  / تــشرين الثــاني  ١ســالة مؤرخــة   ر  
مجلس الأمـن مـن رئـيس المحكمـة         ة  موجهة إلى رئيس  

الدوليـــــة لمحاكمـــــة الأشـــــخاص المـــــسؤولين عـــــن  
نتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الـدولي الـتي        الا

ـــذ عــام     ــسابقة من ــيم يوغوســلافيا ال ارتكبــت في إقل
١٩٩١ )S/2010/588(  

 ٢٠١٠نــوفمبر  / تــشرين الثــاني  ٥رســالة مؤرخــة     
 مجلس الأمـن مـن رئـيس المحكمـة          ةموجهة إلى رئيس  

الجنائية الدوليـة لمحاكمـة الأشـخاص المـسؤولين عـن           
ية وغير ذلك من الانتـهاكات      أعمال الإبادة الجماع  

الجسيمة للقانون الإنساني الدولي المرتكبـة في إقلـيم         
رواندا والمواطنين الروانديين المسؤولين عـن أعمـال        
الإبادة الجماعيـــة وغيرهـا مـن الانتـهاكات المماثلـة           

ينـاير  / كانون الثاني  ١في أراضي الدول المجاورة بين      

ــانون الأول٣١ و ١٩٩٤ ــسمبر / كـــ  ١٩٩٤ديـــ
)S/2010/574(  
معروض على أعضاء   ): تكلمت بالإنكليزية  (الرئيسة  

 الـتي تتـضمن نـص مـشروع قـرار           ،S/2010/651المجلس الوثيقة   
    .قدمته النمسا

ــاه     ــترعي انتبـ ــة   أود أن اسـ ــس إلى الوثيقـ ــضاء المجلـ أعـ
S/2010/588 تـــشرين ١تتـــضمن نـــص رســـالة مؤرخـــة ، الـــتي 

ــاني ــوفمبر /الث ــس  ٢٠١٠ن ــة إلى رئي ــن    مجةموجه ــن م ــس الأم ل
الوثيقــــة  ليوغوســــلافيا الــــسابقة، ورئــــيس المحكمــــة الدوليــــة

S/2010/574 تـــشرين ٥تتـــضمن نـــص رســـالة مؤرخـــة ، الـــتي 
ــاني ــوفمبر /الث ــس  ٢٠١٠ن ــة إلى رئي ــن   ةموجه ــن م ــس الأم  مجل

  .الدولية لروانداالجنائية رئيس المحكمة 
أفهــم أن المجلــس مــستعد للــشروع في التــصويت علــى   

ومـا لم أسمـع اعتراضـا، سـوف         . عروض عليـه  مشروع القرار الم  
  . الآن عليهأطرح مشروع القرار للتصويت

  .لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك  
  .أجرى التصويت برفع الأيدي  
  :المؤيدون
أوغندا، البرازيل، البوسنة والهرسـك، تركيـا، الـصين،           

ــا    ــان، المملكـــة المتحـــدة لبريطانيـ ــابون، فرنـــسا، لبنـ غـ
مالية، المكــــسيك، النمــــسا، العظمــــى وأيرلنــــدا الــــش

  نيجيريا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان
  :المعارضون
  لا أحد  
  :الممتنعون
  الاتحاد الروسي  
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 ١٤ نتيجة التـصويت     :)تكلمت بالإنكليزية (الرئيسة    
امتنــاع عــضو واحــد عــن    و، شــيءصــوتا مؤيــدا، مقابــل لا   

ــرار  . التـــصويت ــفه القـ ــرار بوصـ  ١٩٦٦اعتمـــد مـــشروع القـ
)٢٠١٠.(  

أعطي الكلمة الآن لأعضاء المجلـس الـذين يرغبـون في             
  .الإدلاء ببيانات بعد التصويت

ــشوركن    ــسيد تـــ ــي  (الـــ ــاد الروســـ ــم ) (الاتحـــ تكلـــ
امتنــع الوفــد الروســي عــن التــصويت للأســباب      ): بالروســية

  .التالية
كان خطـوة   ) ٢٠١٠ (١٩٦٦ المجلس للقرار    اتخاذإن    

كان مـن   . شطة المحكمتين اضطر إلى اتخاذها نتيجة طول أمد أن      
 الموعـدين النـهائيين اللـذين       المقرر أن ينتهي عمـل المحكمـتين في       

ــدد ــراران حــ في ) ٢٠٠٤ (١٥٣٤و) ٢٠٠٣ (١٥٠٣هما القــ
وأتيحت للمحكمتين الفرصـة كاملـة   . إطار استراتيجية الانجاز  

ونعتقـد بقـوة أن قـرار       . غـير أن ذلـك لم يحـدث       . للقيام بـذلك  
ــس     ألة الفتـــرة الزمنيـــة لأنـــشطة   اليـــوم هـــو الأخـــير بـــشأن مـ

  .٢٠١٤المحكمتين، وأنها ستنتهي بالكامل بنهاية عام 
ــق العامــل   بإســهامونرحــب     الرئاســة النمــساوية للفري

بلوغ الحـل التـوفيقي     غير الرسمي المعني بالمحكمتين الدوليتين في       
  .الصعب للغاية الذي تم التوصل إليه اليوم

ــام    ــسيد باره ــا العظم ــ   (ال  ىالمملكــة المتحــدة لبريطاني
ــشمالية  ــدا الـ ــة ) (وأيرلنـ ــم بالإنكليزيـ ــة  ): تكلـ ــب المملكـ ترحـ

المتحدة باتخاذ هذا القرار، الذي يضع الترتيبات لمواصـلة مهـام           
قانونية أساسية للمحكمة الجنائية الدولية ليوغوسلافيا الـسابقة        

محاكمـات  والمحكمة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا بعـد الانتـهاء مـن              
ستئنافاتهما، بما في ذلك عن طريق وضع الأحكـام         المحكمتين وا 

من أجل محاكمة الفارين الباقين، الذين لا بد مـن تقـديمهم إلى            
  .العدالة

ويطلـــــب القـــــرار مـــــن المحكمـــــة الجنائيـــــة الدوليـــــة   
ليوغوســلافيا الــسابقة والمحكمــة الجنائيــة الدوليــة لروانــدا اتخــاذ  

على النحو  ستكمال عملهما المتبقي    كل الإجراءات الممكنة لا   
وبموجـب  . ٢٠١٤ القـرار بحلـول نهايـة عـام          المنصوص عليه في  

ذلك الطلب، نشجع المحكمتين على مواصلة استكشاف جميع        
بـدون مزيـد مـن التـأخير، مـع          عملـهما   نجاز  إالخطوات لكفالة   

 القانونيــــة واســــتقلال مراعــــاة الأصــــولاحتــــرام الحاجــــة إلى 
  .ءالقضا

ــش    ــسيد ني ــان (يداال ــة ) (الياب ــم بالإنكليزي أود، ): تكل
بادئ ذي بدء، أن أعرب عن تقـدير اليابـان الخـالص للجهـود              
الهائلة التي بذلتـها النمـسا، بـصفتها رئـيس الفريـق العامـل غـير                

ت في القــرار تجـسد الـتي  والرسمـي المعـني بـالمحكمتين الـدوليتين،     
  .الذي اتخذناه للتو بشأن آلية المسائل المتبقية

ن إنـــشاء المحكمـــة الجنائيـــة الدوليـــة ليوغوســـلافيا  كـــا  
الــسابقة والمحكمــة الجنائيــة الدوليــة لروانــدا إظهــارا لإصــرار       
ــن        ــلات م ــع الإف ــسامح م ــدم الت ــى ع ــام عل ــدولي الت المجتمــع ال

ــاب ــهوض   . العقـ ــبيرا في النـ ــهاما كـ ــان إسـ ــهمت المحكمتـ وأسـ
  .بالعدالة الجنائية الدولية

 الأمـن، إنــشاء آليــة  وقررنـا اليــوم، نحـن أعــضاء مجلــس    
المـــسائل المتبقيـــة، وهـــى جهـــاز بـــالغ الأهميـــة ســـيتولى المهـــام   

إن اليابــان، إذ تــضع . الأساســية ويحــافظ علــى إرث المحكمــتين
في اعتبارها المهمة النبيلة للآليـة، سـتتعاون قـدر اسـتطاعتها في             

 دوليـا   المتفـق عليهـا   تنفيذ هذا القرار، تماشـيا مـع روح المبـادئ           
  .ئل الجنائية وفي إطار دستورنابشأن المسا

. وأخــيرا، نــدعو المحكمــتين إلى إنجــاز عملــهما بــسرعة  
كما نناشد الدول والمنظمات المعنية مواصلة تعاونهـا مـن أجـل            
تحقيق انتقال سلس إلى الآلية، حـتى يتـسنى لنـا مواصـلة المـضي               

  .قدما بدون أي تأخير في مكافحتنا للإفلات من العقاب
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ــسة    ــةتكلمــت (الرئي ــان  : )بالإنكليزي ســأدلي الآن ببي
  .بصفتي ممثلة الولايات المتحدة الأمريكية

 هيئـــة دائمـــة لإنـــشاءإن القــرار الـــذي اتخـــذناه اليــوم     
ــتبقى   ــة سـ ــة وملائمـ ــدقائمـ ــلاقبعـ ــسيهما   إغـ ــتين نفـ  المحكمـ

ــو ــة   سـ ــة الدوليـ ــة الجنائيـ ــا يـــضمن إرث المحكمـ تكمل مهامهمـ
ونـشيد  . دولية لروانـدا  ليوغوسلافيا السابقة والمحكمة الجنائية ال    

ــق العامــل غــير الرسمــي المعــني      بعمــل الرئاســة النمــساوية للفري
هـارتنغ، وبـدعم مكتـب       –بالمحكمتين الدوليتين، السفير مـاير      

ــة       ــذه المهم ــاز ه ــسيهما لانج ــتين نف ــة والمحكم ــشؤون القانوني ال
  .الهامة

  .لمجلسارئيسة بصفتي استأنف الآن مهامي   
: )تكلـم بالإنكليزيـة   () مـسا الن (هارتنغ -السيد ماير   

، المنشئ لآلية المسائل المتبقية     )٢٠١٠ (١٩٦٦إن اتخاذ القرار    
للمحكمــتين الجنــائيتين، خطــوة بالغــة الأهميــة في مجــال العدالــة  

 إنشاء آلية المسائل المتبقية رسـالة قويـة         ويبعث. الجنائية الدولية 
إن .  الإفــلات مــن العقــاب بــشأن مكافحــةمــن مجلــس الأمــن  

دانتهم المحكمـة الجنائيـة     أ الذين   من ذوي الرتب الرفيعة   رين  الفا
  ة لرواندا ـة الدوليـمة الجنائيـالدولية ليوغوسلافيا السابقة والمحك

كمــا ســيتم الحفــاظ علــى إرث . لا يمكنــهم الفــرار مــن العدالــة
وفي الوقـــت نفــسه، يبعـــث القـــرار رســـالة  . هــاتين المحكمـــتين 

ــاذ كــــل  ــتين لاتخــ ــة واضــــحة إلى المحكمــ ــراءات الممكنــ  الإجــ
داد لإغلاقهمـــا وكفالـــة لاســـتكمال عملـــهما بـــسرعة، والإعـــ

  . إلى الآليةانتقال سلس
مـد طويـل علـى سـيادة القـانون،          ونظرا لتركيزنا منذ أ     

سعد النمسا وشرفها أن تمكنت من رئاسة الفريق العامل         فقد أ 
ــرار       ــسير اتخــاذ ق ــدوليتين وتي ــالمحكمتين ال غــير الرسمــي المعــني ب

 الـتي   التوفيقيـة روح  ال ـوأود أن أشكر جميع الوفـود علـى         . اليوم
كمـا أود أن    . تحلت بها، والتي جعلـت اتخـاذ قـرار اليـوم ممكنـا            

أشكر الأمانة العامة، وبصفة خاصة، مكتب الشؤون القانونية         
م الـذي قـدماه للفريـق العامـل خـلال العـامين             على الـدعم القـيِّ    

  .الماضيين
 يكـون مجلـس     بـذلك  :)تكلمت بالإنكليزيـة  ( الرئيسة  

الأمن قد اختـتم المرحلـة الحاليـة مـن نظـره في البنـد المـدرج في                  
  .وسيبقي مجلس الأمن المسألة قيد نظره. جدول أعماله

  .١٠/١١رفعت الجلسة في الساعة   
  


